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ცხუმ -აფხაზეთის მეცნიერებათა აკადემიის რუსული ენის 

ინსტიტუტის მონაწილეობით უცხო ენების მარათონის ვებინარების 

ჩატარების გამოცდილება (პანდემიის, Covid-19-ის დროს) 

 

ზოია ადამია ფილოლოგიის დოქტორი (რუსული ენა), ცხუმ-

აფხაზეთის მეცნიერებათა აკადემიის რუსული 

ენისა და ლიტერატურის ინსტიტუტის 

დირექტორის მ.შ. 

E-mail: a.zoia777@gmail.com 

 

წარმოადგინა ცხუმ-აფხაზეთის მეცნიერებათა აკადემიის რუსული ენისა და 

ლიტერატურის ინსტიტუტმა 

 

აბსტრაქტი. სტატიაში საუბარია 2020 წელს პანდემიის დროს საერთაშორისო 

ორგანიზაცია ISPOP-ის (ფილოლოგთა სამეცნიერო-პედაგოგიური საერთაშორისო 

ორგანიზაცია „დასავლეთი - აღმოსავლეთი“) ხელმძღვანელობით გამართულ 

ვებინარ-მარათონზე ცხუმ-აფხაზეთის მეცნიერებათა აკადემიის რუსული ენისა და 

ლიტერატურის ინსტიტუტის მონაწილეობით. იზოლაციის პერიოდში 

ჩატარებული ვებინარების ფარგლებში შევძელით გაგვეერთიანებინა, მხარი 

დაგვეჭირა და მიგვეცა შესაძლებლობა შეგვევსო თეორიული და პრაქტიკული 

ცოდნა ფილოლოგებისთვის, მთარგმნელებისთვის, სტუდენტებისთვის, 

ახალგაზრდა პროფესიონალებისა და მასწავლებლებისთვის, რომლებიც ასწავლიან 

ან სწავლობენ უცხო ენებს.  

  

 საკვანძო სიტყვები: ვებინარები, უცხო ენები, უფასო, დახმარება, რუსული 

ენის ინსტიტუტი, ცხუმ-აფხაზეთის მეცნიერებათა აკადემია, საქართველო. 

 

აშკარაა, რომ 2020 წელი ახალი რეალობისა და პირობების წელი გახდა. 

კონფერენციები, სემინარები, კონგრესები, ტრენინგები და სხვა საერთაშორისო 

ღონისძიებები ცოცხალი მონაწილეობით მასიურად გაუქმდა და გადაიდო 2021 
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წლისთვის. სამწუხაროდ, პანდემიის გამო, შეუძლებელი გახდა მსგავს 

კონფერენციებში, სიმპოზიუმებსა და კონგრესებში მონაწილეობა სრული 

განაკვეთით. მასწავლებლებსა და სტუდენტებს კი სჭირდებათ უცხოელი 

კოლეგების გამოცდილება, აქედან გამომდინარე, ორგანიზაცია ISPOP-მა 2020 წელს 

პარტნიორებთან და კოლეგებთან ერთად მიიღო გადაწყვეტილება, ციფრული 

ტექნოლოგიების დახმარებით [2,15] მხარი დაეჭირა მასწავლებლებისთვის, 

რომლებიც ასწავლიან უცხო ენებს.  

2020 წლის 30 მაისიდან 29 დეკემბრამდე, ფილოლოგთა საერთაშორისო 

სამეცნიერო-პედაგოგიური ორგანიზაციის „West-East“ ISPOP-ის მხარდაჭერით 

ჩატარდა საერთაშორისო პროექტი: „უფასო ვებინარ-მარათონი ფილოლოგებისა და 

პედაგოგებისთვის” ქართველი, ინგლისელი, რუსი, უკრაინელი, პოლონელი, 

სლოვაკელი, ბულგარელი, ესპანელი, ფრანგი, გერმანელი, უნგრელი, იტალიელი 

ფილოლოგებისა და მასწავლებლების მონაწილეობით. 

საერთაშორისო პროექტის მიზანი იყო: დისტანციური მეთოდების 

(ვებინარების) მეშვეობით დახმარებოდა უცხო ენების პედაგოგებს, ახალგაზრდა 

სპეციალისტებს ან სტუდენტებს, შემსაწვლელებს, შეევსოთ თეორიული და 

პრაქტიკული ცოდნა, აგრეთვე დაეძლიათ საზღვრებისა და კომუნიკაციის 

პრობლემა ქვეყნებს შორის ინფორმაციული ტექნოლოგიების მეშვეობით [1, 255].  

პროექტის ხელმძღვანელია: ზოია ადამია - ფილოლოგიის დოქტორი, ცხუმ-

აფხაზეთის მეცნიერებათა აკადემიის რუსული ენისა და ლიტერატურის 

ინსტიტუტის დირექტორის მოვალეობის შემსრულებელი, ISPOP-ის დირექტორის 

მოადგილე. 

ამ პროექტში მონაწილე აკადემია და უნივერსიტეტები: 

ცხუმ-აფხაზეთის მეცნიერებათა აკადემია (თბილისი, საქართველო), 

გრეიფსვალდის უნივერსიტეტი (გერმანია), სტრასბურგის უნივერსიტეტი 

(სტრასბურგი, საფრანგეთი), ჰაიფის უნივერსიტეტი (ჰაიფა, ისრაელი), პრესოვის 

უნივერსიტეტი (პრესოვი, სლოვაკეთი), ეროვნული და მსოფლიო ეკონომიკის 

უნივერსიტეტი (სოფია, ბულგარეთი), რუსეთის ხალხთა მეგობრობის 

უნივერსიტეტი (მოსკოვი, რუსეთი), თბილისის უნივერსიტეტი (თბილისი, 

საქართველო), იოანე პავლე II-ის კათოლიკური უნივერსიტეტი ლუბლინში 

(ლუბლინი, პოლონეთი), პეტერბურგის უნივერსიტეტი (პეტერბურგი, რუსეთი), 
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მოსკოვის საქალაქო პედაგოგიური უნივერსიტეტი (მოსკოვი, რუსეთი), ილიას 

სახელმწიფო უნივერსიტეტი (თბილისი, საქართველო), ხარკოვის მშენებლობისა 

და არქიტექტურის ეროვნული უნივერსიტეტი (ხარკოვი, უკრაინა), სოხუმის 

სახელმწიფო უნივერსიტეტი (თბილისი, საქართველო), ქუთაისის სახელმწიფო 

უნივერსიტეტი (ქუთაისი, საქართველო), კიევის სამედიცინო უნივერსიტეტი 

(კიევი, უკრაინა), ბათუმის სახელმწიფო უნივერსიტეტი (ბათუმი, საქართველო), 

ნიუჰანზას უმაღლესი სკოლა (ნიუჰანზა, უნგრეთი) 

https://youtu.be/hYraUyB6r6Q  

ვებინარი იყო ღია ფილოლოგების, მასწავლებლების, სტუდენტებისა და 

ყველა იმათთვის, ვისაც სურდა მონაწილეობა მიეღო პროექტში. 

30 მაისი, 2020 წ. - ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან 

რუსულს, როგორც უცხო ენას (ვებინარის ენა - რუსული).  

6 ივნისი, 2020 წ. - ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან 

ინგლისურს, როგორც უცხო ენას (ვებინარის ენა - ინგლისური). 

13 ივნისი, 2020 წ. - ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან 

გერმანულს, როგორც უცხო ენას (ვებინარის ენა - გერმანული). 

20 ივნისი, 2020 წ. - ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან 

ფრანგულს, როგორც უცხო ენას (ვებინარის ენა - ფრანგული). 

27 ივნისი, 2020 წ. - ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან 

ესპანურს, როგორც უცხო ენას (ვებინარის ენა - ესპანური). 

4 ივლისი, 2020 წ. - ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან 

ქართულს, როგორც უცხო ენას (ვებინარის ენა - ქართული). 

11 ივლისი, 2020 წ. - ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან 

უკრაინულს, როგორც უცხო ენას (ვებინარის ენა - უკრაინული). 

18 ივლისი, 2020 წ. - ვებინარი სლავური ფრაზეოლოგია.  

(ვებინარის ენა - სლავური ენები). 

25 ივლისი, 2020 წ. - მედიალინგვისტიკის ვებინარი 

(ვებინარის ენები - ინგლისური, რუსული). 

29 ნოემბერს, 2020 წ. - ვებინარი უცხო ენის სწავლების მეთოდების შესახებ. 

20 დეკემბერს, 2020 წ. - ჩატარდა ვებინარი რუსული ენის როგორც უცხო ენის 

სწავლების მეთოდიკაში. 
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ვებინარი- მარათონი ჩატარდა Zoom-ის პლატფორმაზე.  

2020 წლის 30 მაისს, გაიმართა ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც 

ასწავლიან რუსულს, როგორც უცხო ენას. 

შესავალი სიტყვით გამოვიდნენ: პროექტის ხელმძღვანელი, ორგანიზაცია 

ISPOP- ის დირექტორის მოადგილე, ცხუმ-აფხაზეთის მეცნიერებათა აკადემიის 

რუსული ენისა და ლიტერატურის ინსტიტუტის დირექტორის მოვალეობის 

შემსრულებელი (საქართველო) - ფილოლოფიის დოქტორი ზოია ადამია; ხარკოვის 

მშენებლობისა და არქიტექტურის ეროვნული უნივერსიტეტის რექტორი (უკრაინა) 

- პროფ. დიმიტრი ლეონიდოვიჩ ჩრედნიკი; ფრაზეოლოგიური კომისიის 

სლავისტთა საერთაშორისო კომიტეტის თავმჯდომარე, МАПРЯЛ-ის 

პრეზიდიუმის წევრი, გრაიფოლდის უნივერსიტეტი (გერმანია) - პროფ. ჰარი 

ვალტერი. 

ვებინარის სპიკერები: ფილოლოგიის დოქტორი ნატალია როიტბერის ჰაიფას 

უნივერსიტეტი (ისრაელი), პროფ. თამარა კუპრინა - ურალის ფედერალური 

უნივერსიტეტი (რუსეთი), პროფ. ანტონია - პენჩევაას ეროვნული და მსოფლიო 

ეკონომიკის უნივერსიტეტი (ბულგარეთი), პროფ. ანა ონკოვიჩი - კიევის 

სამედიცინო უნივერსიტეტი, მედია დიდაქტიკის სამეცნიერო სკოლის 

დამაარსებელი უკრაინაში (უკრაინა), პროფ. ტატიანა კრეტჩი, ასოცირებული 

პროფესორი ირინა მილევა, ვალენტინა იგნატოვა, ლარისა სკრიპნიკი - ხარკოვის 

სამშენებლო და არქიტექტურის ეროვნული უნივერსიტეტი (უკრაინა). 

ვებგვერდს ესწრებოდნენ ფილოლოგები, სკოლის მასწავლებლები და 

სტუდენტები. 

ვებინარის ჩანაწერის ნახვა შეგიძლიათ ქვემოთ მითითებულ ბმულზე: 

https://youtu.be/C5-6pcLrSZ8 

ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან ინგლისურს, როგორც 

უცხოურ ენას, ჩატარდა 2020 წლის 6 ივნისს. 

მომხსენებლები იყვნენ: ანასტასია ფეტიზოვა - ფილოლოგიის მეცნიერებათა 

კანდიდატი, ასოცირებული პროფესორი, მოსკოვის საქალაქო პედაგოგიური 

უნივერსიტეტი (რუსეთი).  

თემა: "Zoomers, EFL და სკანდინავიური საგები:" იპოვნე უცნაური! " 
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მომხსენებელი: ლეილა დიასამიძე - ფილოლოგიის დოქტორი, ასოცირებული 

პროფესორი, ბათუმის სახელმწიფო უნივერსიტეტი (საქართველო). 

თემა: ”ტრეილერი ფილმისთვის” ინგლისური ენის სწავლება 

ინგლისურენოვანი სპეციალობების სტუდენტებისთვის ”. 

მომხსენებელი: მაია (მერი) გიორგაძე - ფილოლოგიის დოქტორი, 

ივანე ჯავახიშვილის სახელობის თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტი, 

კავკასიის უნივერსიტეტი (საქართველო) 

თემა: "ინგლისური ენის სწავლება ენობრივი თამაშების დახმარებით". 

ვებინარს ესწრებოდნენ ფილოლოგები, პედაგოგები და სტუდენტები. 

ვებინარის ჩანაწერის ნახვა შეგიძლიათ ქვემოთ მითითებულ ბმულზე: 

https://youtu.be/3quBbPpEtG8 

ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან გერმანულს, როგორც 

უცხოურ ენას, ჩატარდა 2020 წლის 13 ივნისს. 

მომხსენებელი: ეკატერინე შავერდაშვილი - პროფესორი განათლების 

მეცნიერებებში, ინოვაციური განათლების კვლევითი ცენტრის ხელმძღვანელი. 

ილიას სახელმწიფო უნივერსიტეტი (საქართველო). 

თემა: “გერმანული ენის მასწავლებელთა მომზადება და გერმანულის როგორც 

უცხოური ენის როლი საქართველოში“. 

მომხსენებელი: ალექსანდრე ბაჟანოვი - მოსკოვის საქალაქო პედაგოგიური 

უნივერსიტეტის უცხო ენათა ინსტიტუტის დირექტორის მოადგილე. 

თემა: “გერმანული ენის ერთიანი გამოცდის ისტორია და ამჟამინდელი 

მდგომარეობა რუსეთში“. 

მომხსენებელი: ირინა ყრუაშვილი - ასოცირებული პროფესორი გერმანული 

ფილოლოგიის მიმართულებით, სოხუმის სახელმწიფო უნივერსიტეტი 

(საქართველო). 

თემა: “სიტყვაწარმოება გერმანულის როგორც უცხოური ენის 

მეცადინეობაზე“. 

ვებინარს ესწრებოდნენ ფილოლოგები, პედაგოგები და სტუდენტები. 

ვებინარის ჩანაწერის ნახვა შეგიძლიათ აქ: 

https://youtu.be/9fQ7quUbbqY 
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ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან ფრანგულს, როგორც 

უცხოურ ენას, ჩატარდა 2020 წლის 20 ივნისს. 

მომხსენებელი: სვეტლანა მიხაილოვა - ფილოლოგიის მეცნიერებათა 

კანდიდატი, ასოცირებული პროფესორი, მოვალეობის შემსრულებელი მოსკოვის 

საქალაქო პედაგოგიური უნივერსიტეტი, ფრანგული ენისა და ლინგვისტიკის 

დეპარტამენტის ხელმძღვანელი, უცხო ენების ინსტიტუტი. რუსეთი 

თემა: მასწავლებლის მომზადება ციფრული ეპოქისთვის: ახალი 

მოწყობილობები. 

მომხსენებელი: ინდირა აბდულმიანოვა - პედაგოგიური მეცნიერებების 

კანდიდატი, ფრანგული ენისა და ენათმეცნიერების კათედრის ასოცირებული 

პროფესორი, უცხო ენების ინსტიტუტი, მოსკოვის მუნიციპალური პედაგოგიური 

უნივერსიტეტი (რუსეთი). 

თემა: სკოლასა და უნივერსიტეტში ციფრული ტექნოლოგიების გამოყენებით 

თანამშრომლობის უნარების განვითარების უზრუნველყოფა. 

მომხსენებელი: ვიქტორია დიასამიძე 

ფილოლოგიის მეცნიერებათა კანდიდატი, ევროპული ენების ასოცირებული 

პროფესორი, ბათუმის სახელმწიფო უნივერსიტეტი (საქართველო). 

თემა: PTT- ის გამოყენება B2 დონის ფრანგულ ონლაინ სწავლაში. 

ვებგვერდს ესწრებოდნენ ფილოლოგები, პედაგოგები და სტუდენტები. 

თქვენ შეგიძლიათ ნახოთ ვებინარის ჩანაწერი აქ: 

https://youtu.be/cWwyPWmxbVA  

ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან ესპანურს, როგორც 

უცხოურ ენას, ჩატარდა 2020 წლის 27 ივნისს. 

მომხსენებელი: ვლადისლავა ტეთუჰინა ზენზურო - ენების აკადემიის 

დირექტორი, "ლინგვო ფოკუსი" (ესპანეთი). 

თემა: "სტუდენტების მოტივაცია და ონლაინსწავლებისთვის 

დამახასიათებელი პრობლემების გადალახვა." 

ვებინარს ესწრებოდნენ ფილოლოგები, პედაგოგები და სტუდენტები. 

ვებინარის ჩანაწერის ნახვა შეგიძლიათ ქვემოთ მითითებულ ბმულზე: 

https://youtu.be/ulRrZWuLbdI 
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ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან ქართულს, როგორც 

უცხოურ ენას, ჩატარდა 2020 წლის 4 ილისს. 

სპიკერი: რუსუდან საღინაძე - აკაკი წერეთლის სახელმწიფი უნივერსიტეტის 

ქართული ფილოლოგიის დეპარტამენტის პროფესორი, ქართული ენის 

მიმართულების ხელმძღვანელი, ქართული ენისა და ლიტერატურის საბაკალავრო 

პროგრამის ხელმძღვანელი; ქართულ ენაში მომზადების საგანმანათლებლო 

პროგრამის ხელმძღვანელი 

თემა: არაქართულენოვანთათვის ქართული ენის გრამატიკის სწავლების 

ასპექტები 

სპიკერი: ანა თოდუა - თსუ ქართულ ენაში მომზადების სასწავლო პროცესის 

მართვის სამსახურის უფროსი სპეციალსიტი, თსუ დოქტორანტი. 

თემა: ქართული ენის სამეტყველო უნარების (ლაპარაკი/მოსმენა) სწავლების 

სტრატეგიები 1+4 პროგრამაზე. 

სპიკერი: მადლენა ოჩიგავა, ფილოლოგიის დოქტორი, სსუ ჰუმანიტარული 

ფაკულტეტის ქართველური ენათმეცნიერების მიმართულების მოწვეული 

პროფესორი, ქართულ ენაში მომზადების საგანმანათლებლო 1+4 პროგრამის 

ხელმძღვანელი. 

თემა: ქართული ენის სამეტყველო უნარებისა (წერა/კითხვა) და დარგობრივი 

ლექსიკის სწავლების საკითხები. 

ვებინარის ჩანაწერის ნახვა შეგიძლიათ ქვემოთ მითითებულ ბმულზე: 

https://youtu.be/6jzNHAsMjNs 

ვებინარი ფილოლოგებისთვის, რომლებიც ასწავლიან უკრაინულს, როგორც 

უცხო ენას, ჩატარდა 2020 წლის 11 ივლისი. 

მომხსენებელი: ანა ონკოვიჩი - პედაგოგიკის დოქტორი, ფილოლოგიის 

მეცნიერებათა კანდიდატი, პროფესორი, კიევის სამედიცინო უნივერსიტეტი · უცხო 

ენებისა და სოციალური და ჰუმანიტარული დისციპლინების დეპარტამენტი. 

მედიის დიდაქტიკის სკოლის დამფუძნებელი უკრაინაში (უკრაინა) 

თემა: ახალი მედია განათლებაში: ვიკიდიდაქტიკა. 

მომხსენებელი: ელენა პოლოვინკო - ფილოლოგიის მეცნიერებათა 

კანდიდატი, ზოგადი და რუსული ენათმეცნიერების კათედრის ასოცირებული 

პროფესორი (უკრაინა); მკვლევარი და ლექტორი სლავური კვლევების კათედრაზე, 



meTodika – Methodology 

296 
 

სტრასბურგის უნივერსიტეტის აღმოსავლური, სლავური და ნეოელიანური 

კვლევების კვლევითი ჯგუფის ასოცირებული წევრი (საფრანგეთი). 

თემა: კლასში "სლავური ინტერკომპექტირება" უკრაინულ ტექსტთან 

მუშაობის მეთოდიკა. 

მომხსენებლები: ტატიანა კრეჩი - ფილოლოგიის მეცნიერებათა კანდიდატი, 

პროფესორი, უცხოელი მოქალაქეების უკრაინული ენისა და ენების მომზადების 

განყოფილების ხელმძღვანელი, ხარკოვის მშენებლობისა და არქიტექტურის 

ეროვნული უნივერსიტეტი. 

მილევა ირინა - ფილოლოგიის მეცნიერებათა კანდიდატი, უცხოელი 

მოქალაქეების უკრაინული ენისა და ენების მომზადების კათედრის ასოცირებული 

პროფესორი, ხარკოვის მშენებლობისა და არქიტექტურის ეროვნული 

უნივერსიტეტი (უკრაინა). 

თემა: უკრაინული ენის, როგორც უცხო ენის სახელმძღვანელოს შედგენაში. 

მომხსენებელი: ოლენა კუჭერენკო - ფილოლოგიის კანდიდატი, უცხოელი 

მოქალაქეების უკრაინული ენისა და სწავლების კათედრის ასოცირებული 

პროფესორი, ხარკოვის მშენებლობისა და არქიტექტურის ეროვნული 

უნივერსიტეტი (უკრაინა). 

თემა: კულტურათაშორისი პოლილოგი უკრაინული, როგორც უცხო ენების 

სწავლებაში. 

მომხსენებელი: ხოდაკოვსკაია მარია - უცხოელი მოქალაქეების უკრაინული 

ენისა და ენების მომზადების განყოფილების უფროსი ლექტორი, ხარკოვის 

მშენებლობისა და არქიტექტურის ეროვნული უნივერსიტეტი (უკრაინა). 

თემა: მოკლე ანიმაციური ფილმების გამოყენება უკრაინულის, როგორც უცხო 

ენის გაკვეთილებზე. 

ვებინარის ჩანაწერის ნახვა შეგიძლიათ ქვემოთ მითითებულ ბმულზე: 

https://youtu.be/SAiF3Urgbng 

სლავური ფრაზეოლოგიის ვებინარი, ჩატარდა 2020 წლის 18 ივლისს. 

მომხსენებელი: ჰარი ვალტერი - გრეისვალდის უნივერსიტეტის პროფესორი, 

ფილოსოფიის ფაკულტეტი, სლავური კვლევების ინსტიტუტი. 

სლავისტთა საერთაშორისო კომიტეტის ფრაზეოლოგიური კომისიის 

თავმჯდომარე. 
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რუსული ენისა და ლიტერატურის მასწავლებელთა საერთაშორისო 

ასოციაციის პრეზიდიუმის წევრი (MAPRYAL), (გერმანია). 

მომხსენებელი: ვალერი მოკიენკო - ფილოლოგიის დოქტორი, პროფესორი, 

სანკტ-პეტერბურგის სახელმწიფო უნივერსიტეტი (რუსეთი), ერნესტ მორიც 

არენდტის სახელობის უნივერსიტეტი (გერმანია), ოლომუსკის უნივერსიტეტის 

საპატიო პროფესორი (ჩეხეთი), ფრაზეოლოგიური კომისიის საპატიო 

თავმჯდომარე, ფილოლოგების საერთაშორისო სამეცნიერო და პედაგოგიური 

ორგანიზაციის სამეცნიერო საბჭოს თავმჯდომარე "დასავლეთი - აღმოსავლეთი" 

ISPOP. 

მომხსენებლები: ოლგა ლომაკინა - ფილოლოგიის დოქტორი, პროფესორი, 

ხალხთა მეგობრობის უნივერსიტეტი, ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა წმინდა 

ტიხონის მართლმადიდებლური უნივერსიტეტი (რუსეთი). 

მომხსენებელი: ვალერი მ. მოკიენკო - ფილოლოგიის დოქტორი, პროფესორი, 

სანკტ-პეტერბურგის სახელმწიფო უნივერსიტეტი (რუსეთი), ერნესტ მორიც 

არენდტის სახელობის უნივერსიტეტი (გერმანია), ოლომუსკის უნივერსიტეტის 

საპატიო პროფესორი (ჩეხეთი), ფრაზეოლოგიური კომისიის საპატიო 

თავმჯდომარე, ფილოლოგების საერთაშორისო სამეცნიერო და პედაგოგიური 

ორგანიზაციის სამეცნიერო საბჭოს თავმჯდომარე ISPOP. 

ვებინარის ჩანაწერის ნახვა შეგიძლიათ ქვემოთ მითითებულ ბმულზე: 

https://youtu.be/NhJuecoQbLg 

ვებინარი მედიალინგვისტიკაში, ჩატარდა 2020 წლის 25 ივლისს. 

სპიკერი: მარია მოწაჟ-კლდინენსტი - პროფესორი, ფილოლოგიის დოქტორი, 

ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა ფაკულტეტის მთარგმნელობითი კვლევებისა და 

სლავური ენების განყოფილების ხელმძღვანელი, ლუბლინის კათოლიკური 

უნივერსიტეტი (პოლონეთი).  

2020 წლის 29 ნოემბერს ჩატარდა ვებინარი უცხო ენის სწავლების მეთოდიკაში. 

სპიკერი: ოლესია ბალტაკი - ლინგვისტი, მეთოდიტი, წიგნის ავტორი, ენების 

სკოლის დირექტორი (იტალია).  

ვებინარის ჩანაწერი შეგიძლიათ იხილოთ ქვემოთ მითითებულ ბმულზე: 

https://youtu.be/ACx28vADpIg  
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2020 წლის 20 დეკემბერს ჩატარდა ვებინარი რუსული ენის როგორც უცხო ენის 

სწავლების მეთოდიკაში. "ლინგვოკულტუროლოგია უცხო ენის სწავლების 

სამსახურში" 

მომხსენებელი: სვეტლანა კამიშევა - ფილოლოგიის დოქტორი, ასოცირებული 

პროფესორი, პუშკინის სახელმწიფო რუსული ენის ინსტიტუტი.  

ვებინარს ესწრებოდნენ რუსული ენის ფილოლოგები და პედაგოგები 

საქართველოდან და სხვა ქვეყნებიდან. 

ვებინარის ჩანაწერის ნახვა შეგიძლიათ ქვემოთ მითითებულ ბმულზე: 

https://youtu.be/ZmBIiVyauFY  

ვებინარებმა წარმოადგინა უახლესი მიღწევები უცხო ენების სწავლების 

მეთოდოლოგიაში, კულტურათაშორისი დიდაქტიკა, ტექსტური ენათმეცნიერება 

და სხვა საინტერესო პრობლემები [3, 2020: 113]. 

ვებინარ-მარათონს ასევე ესწრებოდნენ მსმენელები: ცხუმ-აფხაზეთის 

მეცნიერებათა აკადემიის უცხო ენის სპეციალისტები, ფილოლოგები სხვადასხვა 

ქვეყნიდან და უნივერსიტეტებიდან, ფილოლოგიის სპეციალობის სტუდენტები, 

ასევე სკოლის პედაგოგები საქართველოს სხვადასხვა ქალაქებიდან: თბილისი, 

რუსთავი, ქუთაისი, ბათუმი, თელავი, მარნეული, ზუგდიდი და სხვ. ასევე 

ვებინარის ფარგლებში საქართველოს სკოლებსა და უნივერსიტეტებში ჩატარდა 

რუსული ენის მასწავლებლების გამოკითხვა, რამაც დადებითი გამოხმაურება 

ჰპოვა. თითოეულმა მონაწილემ მიიღო სერტიფიკატი. 

ყველა ვებინარის ციფრული ჩანაწერების ნახვა შესაძლებელია YouTube 

არხზე: https://www.youtube.com/channel/UCj4J9T-pzXPPtTm_gNafAQg. 

დასკვნა. დასკვნის სახით შეგვიძლია ვთქვათ, რომ ვებინარების ფარგლებში 

შევძელით გაგვეერთიანებინა, მხარი დაგვეჭირა და მიგვეცა შესაძლებლობა 

შეგვევსო თეორიული და პრაქტიკული ცოდნა ფილოლოგებისთვის, 

მთარგმნელებისთვის, სტუდენტებისთვის, ახალგაზრდა პროფესიონალებისა და 

მასწავლებლებისთვის, რომლებიც ასწავლიან ან სწავლობენ უცხო ენებს. 
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Abstract. The paper discusses the webinar marathon held in 2020 during the pandemic 

under the auspices of the international organization ISPOP with the participation of the Institute 

of Russian Language and Literature of the Tskhum-Abkhazian Academy of Sciences (Georgia). 

With the help of conducted webinars during the isolation period, we were able to unite, support 

and enable theoretical and practical knowledge to philologists, translators, students, young 

professionals and teachers teaching or studying foreign languages through webinars conducted 

during the isolation period. 

  The webinar marathon was attended by philologists from different countries and 

universities, as well as school teachers from different cities of Georgia: Tbilisi, Rustavi, Kutaisi, 

Batumi, Telavi, Marneuli, Zugdidi, etc. 

  

Keywords: Webinars, Foreign Languages, Free, Help, Russian Language Institute, 

Tskhum-Abkhazian Academy of Sciences, Georgia. 

 

 

 

 

 

 

 


